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H ird e té s e k
a legjutúnyosnbbnn számíttatnak.

Megjeleli minden vasárnap.

BAJA
v egyes tartalm ú hetilap

E g y e s  s /< á 111 á r  a s k r.

S zerk esztő ség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
II o c ti u n-u t c z a 42. * c A in.

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Haja, 1883. szeptember i9.
Hit kán lordul elő az életben, hogy 

jövőnket illetőleg két szerencsés körül
mény egyszerre, egyidőben találkozzék, 
oly két tényező, melynek megvalósulása 
városunk, s a polgárság jólétével van 
szoros kapcsolatban.

Haja neve, a város fontossága, ke
reskedelmében és iparában rejlett.

Alig ezek a fejlettség magas fokán 
állottak, a város első rangját fent&rtotta 
az oiszág provinciális városai között.

A  viszonyok szeroncsétlen alaku
lása, melyek közt első sorban a közle
kedési eszközök, különösen a vasutak 
kiépülését értjük, elvonta termelő közön
ségét, te rü letét, mely a kereskedelmi 
anyagot egyedül Haja piaczán tudta ér
tékesíteni, elszólté, elterelte.

Még a fiatalabb nemzedék előtt is 
élénken tudva van, minő heti piaczai 
voltak városunknak, tudva van, hogy a 
forgalom nagysága oly torlódásokkal járt, 
hogy gyakran a piacz közepén állott ko
csikon megvett gabonát nem reggel, mi
dőn a vétel történt, hanem csak jó dél
ben, vagy azután szállíthatták el, akkor, 
midőn a piaczczal szomszédos utczákról 
eloszoltak az eladók. A  szűknek ismert 
piacz azonban ma már bőségesen tágas, 
torlódás nem csak a heti, de az orszá
gos vásárokon sem észlelhető, vagyis pi- 
aczuukat nem keresi fel oly nagyszám
ban a termelő közönség, mint a múltban

A kereskedelem ezen hanyatlását 
feltartóztatni képesek nem vagyunk, a 
múlt csak szép álom már reánk, a ha
nyatló napnak alkonya, mely világit ugyau, 
de nem nyújt többé éltető meleget.

Bácska kereskedelme az alföld-fiu
mei vasút által dcccntralisalva van, a 
termelő, hosszú vonalban elfutó ezen vas
út mentéu értékesíti terményeit, a vá
sárló közönség által, tűzhelyénél keres
tetik ma mái fel.

A hanyatlás azonban iparunk terén 
is észlelhető.

TÁRCSA.
Szegény Ilona néni!

(Elbeszélés.)
Irta; D U E l S Z I G E l l  F E R E N C Z .

(Vége.)
— Jé reggelt erdész! mondák. — Ké

rem adjon nekünk helyet, mert a szabadság 
harezosai feldúlták nyugalmunkul, fel vagyo
núnkat. O h! koldussá tettek ! Önhöz folya
modunk segélyért uram 1

— Ali I nagyságos uram I Ezek az 
emberek felbőszülve, nem tudják melyik az 
ellenség, melyik a barát I

— Azt mondják V . . . Azt? . . • Úgy 
nem csoda V gongolá magában, azután han
gosul! hozzá tévé; Nálam rejtve lesznek.

Bekísérte őket lakába.
Az öreg Hndreiuó illő tisztelettel fo

gadta, Lka pedig zavart tekintettel, kezében 
a hervadt csokorral, fogadta őket.

— Nagyon el lehetnek fáradva, pihen
jék ki magukat kérem.

Szívesen teljesítek e felhívást.
Ilonka kiment a szabadba h ott beszél

getett a füvekkel, virágokkal kedveséről.
— l'gyc e kedves kis virágok V tőletek 

in lehet szerelmet tanulni . . • Ti is elher
vadtok, mint e csokor . . a szerelem jel
képe . . .  Óh szerelem I Azt mondta Iván, 
e csokor három virága jelképezi szerelmét

. El hervadt, . . . megkövesült mind a 
három, nem élnek, kihalt belőlük az élet. 
Jván ! Szerelmed is kihalt ? Óh az enyém

A találmányok ezen századában, mi
dőn az erőt az ész pótolja, s az ész ál
tal teremtett gépek szabatossága, gyor
sasága az emberi erőt messze felülmúlja, 
nem is csodálható, hogy kézműiparunk 
sokat vesztett fontosságából, ámbár ta- 
gadhatlau, hogy a gépek zakatoló nagy 
hatalmával szemben mint kis hatalom, a 
kézműipar tényleg feutáll, fontossága, 
habár kis jelentőségű, soha sem lesz 
leküzdhető.

Rendelkezünk tehát mégis egy szám
ba vehető tényezővel, vau egy oly kiin
dulási positiónk, melyből megkezdhetjük 
a harezot modern értelemben, még pedig 
a siker reményében.

Van tehát közgazdasági tényezőnk, tó- 
lűuk függ, hogy a köz vagy onosodás ismét 
emelkedjék, s az által városunk fontos
sága is-

Az országos kiállítási bizottságnak 
küldöttsége, élén, munkássága, fáradh&t- 
lan tevékenysége által nagy érdemeket 
szerzett Gr. Zichy Jenő úrral, e hó líf- 
én constatálta, hogy országunk városaival 
szemben Haja, az ipar terén, határozott 
fölényben van, magában az iparos osz
tályban oly mérvű műveltséget találtak, 
mely garantiája a sikernek.

I tt nem kell a kezdet nehézségeivel 
megküzdeni, hanem a létező állapotot 
csupán fejleszteni, fejleszteni munkásság 
és takarékosság által.

Örömünkre szolgál, hogy oly kiváló 
szak férfiak, mint Gr. Zichy Jenő, Szvc- 
tenay Miklós, Mudrony Soma, Stein- 
acker Ödön, kik úgy az elmélet, miut a 
gyakorlat terén szerzett kiváló képzett
ségük mellett constatálták, hogy Baja 
város, az ipar terén, mar is szép fejlett
séget tüntet fel.

Hogy a fejlettség még magasabb 
fokra emeltessék, különösen ajánlották a 
takarékosságot, s mint Gr. Zichy Jenő 
ur mondta, oda kell hatni, hogy statisz
tikai adatok is igazolják, miszerint 50 
egyén közöl, úgy mint Angliában, legalább 
csak egy legyen, ki többet költ, mint

még él s mindig erősebb . . .  Oh a virág 
kinyílt már teljesen ! . . . S te nem szeret
nél ? Ez borzasztó volna I De miért is hagy
tál itt ? . . . Oedöy miatt . . . Alávaló I 
Azt goudolta, hogy ö gazdag; mindenki 
érette van teremtve. S ü talán ki is számí
totta ama látogatását V S engem felizgatott 
. . .  Oh! ama szavak lelkem mélyéig sér
tettek . . . Pirulni fogok mindig, ha vissza
gondolok. S akkor visszajött, szemeink ta- 
lálkozlak és én megfeledkezve mindenről, 
önfeledten tártam karjaimat lváu felé s . . . 
lerogytam . . . .  Azt mondják erősen kiáttek 
„uemu-ct s Iván magúra értette . . . Igen 
. . . hiszen tőlem látta kijönni, mikor itt 
senki sem volt kívülünk. Te kis csokor! Te 
tartod még bennem az életet . . . .  Neked 
élek . . .

A nuj) már feljött s magasra .ért az ég 
meredekjen, midőn Oedöy Emil, a még min
dig magában beszélgető Ilkával találkozott.

— Jó reggelt Ilka ! momlú könnyedén.
Itt 1 e csokor védő paizsom ön elle

nében I . . . Nyomorult I . . . . Önt ismét 
idő hozta sorsa, de most másként, miut az 
előtt.

— Nem a sora, I v á n  küldött a vi
lágba, ö tett tőnkre bennüuket l — uioudá
keserűen.

- Iván ? I Oh . . . Iván I . . .  Ö ott 
van a harezosok közt? Ö is küzd a szabad
ságért V . . .  De hu golyó találja ! Oh Iván I 
Iván 1 Akkor megsemmisül e csokor I . .
Megszakad szerelmünk haláloddal I . . . De, 
nem ! nem . . . Oh I csak ide jönne, hogy 
láthatnám ama szent hevülettel, mint rettegi

szerez, vagy mint Francziaországban 50 
egyén közöl egy legyen, ki nem szerez.

Ez pedig tőlünk függ, ha akarjuk, 
gyarapodni fogunk. A másik tényező, 
mely ezzel találkozott, szintén fontos, 
tán fontosabb az elsőnél, s ez a vasút.

Annyi miudeniéle híreszteléssel szem
ben városunk közszeretet- és tiszteletnek 
örvendő országgyűlési képviselője Batino- 
vits Gábor ur nyíltan kijelentette, hogy 
a rég óhajtott baja-szabadkai vasút ki
építése a kormány által tervbe vétetett, 
s hogy az annak költségeire fordítandó 
összeg az országos költségvetésben fel
véve van, tehát az még az ülésszak első 
részében törvényileg is biztosittatik, s 
kiépítése sürgősen loganatosittatik.

Ismerve azon példás buzgalmat, ki
tartó munkásságot, mely lehetővé tette 
a siker elérését, ismerve azon nagy szá
nni akadályokat, melyeknek leküzdése 
óriási erőfeszítést és mondjuk ki őszin
tén, nagy befolyást is igényelt, nem mu
laszthatjuk el ezen alkalmat megragadva, 
egy részről szerencsét kívánni szeretve 
tisztelt képviselőnknek kivivőit győzel
méhez, másrészről hálás szívvel köszö
netét szavazni működéséért, mely Haja 
város polgárságának a jobb jövőt biz
tosítja.

A magyar ipar kitűnő 
fér fia i Baján.

Jelentőségteljes napra virradt vá
rosunk lakossága folyó hó 19-én. A  ma
gyar ipar kitűnő bajnokai, egy Z ich y  
Jenő gróf, S zveten a y  Miklós, M u d ro n y  
Soma, S te in a cker  Ödön, I lü l t l  Tivadar, 
T o ld y  Ferencz, kiknek nevei már ma
gukban hordják a tekintélyt, voltak e 
napon ide érkezendők.

A városházán, a kereskedelmi csar
nok, ipartársulat, nemzeti casiuo helyisé 
gci felett egy-cgy nemzeti lobogó hir
dette a nap ünuepies jellegét.

A  gőzhajóval érkezett vendégek elé

ellene gyilkoló vasát & miut bámulja nemes 
lelket l

Gedőy megrendült. — Vele is nemesen 
cselekedett.

— Ne kívánja Ilka, hogy ide jöjjön 1 
Akkor egyikünk halva maradna.

Nem bánnám, csak megmondhatnám 
néki, hogy még mindig oly hőn, sőt sokkal 
hőbb szerelemmel szeretem miut az előtt.

Gedőy eltávozott a lakba.
Ilka beszélt a csokorral s oly örömmel 

kaczagott sokszor s ilyenkor szemei oly kü
lönös tűzben égtek, azután megálltak s maga 
elé nézett velük sokáig és ismét mosolygott. 
De e mosoly rendesen hideg borzongást idé
zett elő abban aki látta . . .

Gedőy Emil és atyja csendesen éllek, 
de fájt, hogy elvesztették vagyonukat. Visz- 
szaszerezni kívánták.

De hogyan V
Akik kizavarták onnan, azok vissza nem 

adják többé.
Az ellentől I
Gedőyek már jó mélyen haladtak a lej

tőn, sőt vége felé voltak már s onnan vajmi 
nehéz, de gyakran lehetetlen vissza térni. 
Haját erejéből még eddig senki sem tért.

Gedőy és fia is haladtak a lejtőn —
lefelé.

Ismét összejátszottak az ellennel. El
árulták a magyarok terveit, sőt jó pénzért 
kémkedtek in.

Az öreg Endrei nem jó szemmel nézte 
gyakori eltávozásukat, habéi uem tudta tá
vozásuk okát. Ök pedig már kezdették nyil
vánosan viuui undok szerepüket.

t
igen nagy cs tekintélyes közönség mén 
a Dunához. Fél 10 órakor kötött ki a 
hajó, s még azon fogadta a város ki- 
liiuő vendégeit Ja n k o v ic h  Aurél Baja 
város főispánja, mig künn a parton 
D rescher  Ede polgármester üdvözölte őket 
a város közönsége nevében, mely üdvöz
letre Z ich y  Jenő gróf válaszolt. Ezután 
kocsira ültek s a fogatok nagy száma 
képezte impozáns rneuct megindult a vá
ros felé, hova beérve, ölcsöuös sc- 
gélyző-egylet" épület^ ' Összegyűlt kö
zönség harsányan megéljéhezte őket.

Ja n ko vich  Aurél főispán vendég
szerető házánál — hol a vendég gróf 
szállva volt, s hol 11 órakor a helybeli 
ipartársulatok küldöttségeit fogadta —■ 
délben diszebéd volt, a melyen a buda
pesti vendégeken kívül L a tin o v its  Gábor 
orsz. képviselőnk, S á n d o r  Béla megyei 
fő- és S chm ausz  Endre alispán, Berényi 
Dániel apátplebános, S zen czy  Győző cziszt. 
rendű házfőnök és főgimn. igazgató, 
C horinsky  gróf huszárszázados, szentivá- 
nyi dr. lvá n o v its  Pál orvos, Szutrely  
Lipót ügyvéd, dr. H ü ttl  E. és Spitzer  
Benő nagyiparosok vettek részt.

Délután 4 órakor kiállítási értekez
let tartato tt a város közgyűlési termé
ben, melyet J a n k o v ic h  főispán nyitott 
meg, s melybe a budapesti és zombori 
vendégek D rescher  polgármester indít
ványára küldöttségileg hivattak meg, mely 
után az elnöki széket Z ic h y  Jenő gróf, 
a jobbján levő helyet S á n d o r  Béla, a 
balján levőt pedig J a n k o v ic h  Aurél fő
ispánok foglalták el.

Z ich y  J . gróf igen szép beszédben 
hívta fel a figyelmet a kiállítás nagy 
fontosságára s ezután ajánlotta, hogy az 
értekezlet magát megalakulnak mondja 
ki, s vúlaszsza meg a végrehajtó-bizott
ságot. A zajosan megéljenzett beszéd után 
Schm ausz  alispán lelkesedéssel fogadott 
beszéde végen neheményezte, hogy Zom- 
bor városa nem tétetett alkerületi köz
ponttá, s ez irányban indítványt is te tt, 
mely indítvány S á n d o r  Béla és S te in -

Egy nap délutánján kinn ült a család 
s a két Gedőy a kis lak előtt és Gedőyek 
fennen dicsekedtek, hogy a következő napon 
már birtokukban lesz régi vagyonuk, hírne
vük és állásuk.

Endrei kihetlenül rázta ősz fejét; neje 
félt s Ilonka, nem tudni miért, örült. ‘

Kevés idő múlva szét vált a társaság 
s ment ki merre jónak látta. A két Gedőy 
fölfegyverkezve (fegyvert is szereztek már,) 
mentek az erdő keleti része felé.

Ilonka kiválasztott magának egy nagy 
terebélyes fa alját s leheverve a gyepre, álomba 
merült.

A lenge szellő legyezte elhalványult ar- 
czát, mint az anya szokta gyermekének ; a 
kis virágok olykor-olykor fölé hajoltak s a 
kis madárkák tán álmának édesebbé tételé
ért énekeltek oly szépen.

Álomban az ész legszabadubban müki- 
dik ; teremt olyant, mit még az ember nem 
ismer, de az álouinuk rendszerint valami össze
függésben kell lenni ismert tárgygyal s ha 
valamely tárgy különösen érdekel, az álom 
az körül forog, és az álom az ö művészi 
ecsetével gyönyörübbuél-gyönyürübb alakban 
tünteti elő a kedves tárgyat; s ha ahhoz a 
külső kedves, ingerlő benyomások halmaza 
járul, kész a legtüiidériebb álom.

Ez történt Ilonkával is.
lváu volt utolsó gondolata, amint a 

gyeppamlagon álomba merült. H látta öt> 
mint megdicsőült hőst, látta mint tör előre 
hada élén s mint rettegi az ellen; és amint 
lváu mcgpillantá Gedöyt, egyeucseu aunak



acker Ödön hozzászólása után el is fo
gadtatott.

Ezután megalak ittato tt a helyi-bi
zottság ós pedig a következőkből: elnök : 
J a n k o vic h  Aurél főispán; alelnökök : 
L a tin o v its  Eruö és F ran ken b erg er  Fe- 
reucz; jegyző: E r d é ly i  G yula; bizott
sági tagok: id. L a tin o v its  J  ános, H édi 
Lajos báró, T ö r k  János, D eá k  /sigmond, 
K ésm á rky  Béla, D rescher  Ede, S zenczy  
Győző, P a u ko v ich  Ernő, dr. lvá n o v its  
Pál, l lü t t l  Ede, S p itz e r  Benő, Schnetzer  
Fereucz, P in té r  Fereucz, Csei'ba János, 
L a jd i  József és L a fo rsch  János.

Ezután az értekezlet — miután dr. 
lvá n o v its  Pál és D rescher  Ede a vidé
ki vendégeknek szives megjelenésükért 
köszönetüket fejezték volna ki — Z ich y  
Jenő gróf éltetése közben feloszlott.

Este két helyen is volt a vendégek 
tiszteletére díszvacsora, 7 órakor a Leit- 
schuk-féle vendéglőben, és 8 órakor pe
dig a „ Bárány1* szálló dísztermében.

Nem hiányzottak természetesen egy 
helyütt sem a sikerültuél-sikerültebb fel
köszöntések, helyszűke miatt kénytelenek 
vagyunk azonban ezekről csak a követ
kezőkben megemlékezni: Ja n ko vich  Au
rél főispán ö Felségére, D rescher Ede 
polgármester Zichy Jenő grófra, Z ich y  
Jenő gróf orszgy. képviselő a hazára, 
M u d ro n y  Soma orszgy. képviselő Zichy 
J . grófra, T o ld y  Fereucz kiállítási tit
kár a bajaiakra, és Jaukovich főispáura, 
dr. lv á n o v its  Pál orvos a vendégekre, 
dr. L a d á n y i  orvos Sándor Béla főis
páura, dr. N ik o lsb u rg er  orvos Bácsme- 
gyére és Schmausz alispánra, Szenczy  
Győző főgimn. igazgató L a tin o v its  Gá
bor orsz. képviselőnkre emelte poharát. 
Ezután L a tin o v its  Gábor Baja városáért 
és külöuösen annak kereskedő és iparos 
osztályáért ürítette poharát, mely kitűnő 
beszédében kijelentette; hogy a baja
szabadkai szárnyvasut közvetlen a szak- 
miniszterek és magának a miniszterel
nöknek nyilatkozatából vett biztosítás 
szerint a legrövidebb idő alatt ki fog 
épülni, és annak építési költségei a jövő 
évi költségvetésben előirányozva vannak.

Végül még S te in a c k er  Ödön orsz. 
képviselő Dr. H üttl Edét és Spitzer 
Benőt, J a n k o v ic h  főispán a járásbíróság 
jelenlevő tagjait (Rácz jbirót, Scultéty 
és Cserba albirákat) S á n d o r  Béla főis
pán Szenczy Győző és dr. Ivánovitsot 
és L a tin o v its  János Berényi Dániel 
apát-plebánost éltette.

Irka-firkák.
A s z e l í d  f e c s k e .  A morbus poli- 

tisandiba szenvedő Ambrus bácsi a nap egy 
bizonyos részét rendesen a „Ciliit verébhez11 
czimzett vendéglő előtt több hason korú jő

tart, már felemeli kardját, hogy vasát annak 
vérével fesse be, midőn Gedőy térdre omlik, 
könyörg kegyelemért és Iván egy megvető 
pillantás után kegyelmet ad . . . Mosolygott 
álmában . . .  Mi az? Lövés. Gedöy Ivánra 
lőtt s az vérével befestett kardját mártja 
Gedöy mellébe s a két vér találkozik a kar
don . . . Ismét lövés . . .  A lövések egymást 
követik.

Hab 1 mi az ?
Ilonka felébred.
Hozzá közel alakok állanak, az épen 

most kilőtt fegyver füstje eltakarja arcukat 
de a áttelenes sorban meglátta a két Gedóyt, 
egypár ismeretlen egyénnel kik szintén lőnek 
emezekre.

Most emide tekint. S rémesen felsikolt.
Kit látott ott V
Atyját és Ivánt, amint Gedőy sorára 

czéloznak.
Sikoltása elhangzott.
Iván kivá/ft a rendből s egyenesen Ge- 

döy Emilnek tart. A két fél összecsap. Addig 
a többi végzi dolgát.

Két erős csapás hallatszik, s Gedőy és 
Iván hányát estek. Erre a szoborként álló 
Ilonka oda rohan, ráborul Iván elesett tes
tére és sebéből kifolyó vérével befesté a három 
Virágot, melyet a csokorból kivevőn, mindig 
keblén hordott.

— Ahl Ismét élnek virágaim, szerel
mem s Iván szerelme megújult . . . l)e Iván 
itt fekszik . . . Gedóy is . . . Alávaló ! Meg
halt . . . Hahuha ! . . . Valamikor te kaczag- 
tál, most nagyobbat kaczagok feletted. Meg* 
pit Iván . . .  De ö is itt fekszik , ,

barátaival együtt mi-mindenről nem diskurál- 
gatva, elildögélni ezokta. Most azomban az 
egyszer nem politicai — hanem egész más 
irányú thémáról kezdé meg beszédét. „Most, 
hogy ezt a fecskét látom, ju t eszembe, — szél 
Ambrus bácsi — hogy mi történt velem egy
kor, még fiatal koromban, midőn házunk ere
sze alatt már három nyáron át ott fészkelt 
fecske kicsinyeit ápolgatva annyira megszeli- 
ditém, hogy azok több Ízben váltamra szálltak, 
s én úgy etegettem őket. — Csodáltam a Min
denható eme alkotásait.

Két nappal elöhb, még mielőtt a többi 
költöző szárnyasokkal együtt fecskéink is a 
tengeren túli melegebb tartományokba elköltöz
nének, megfogtam a most már szabad szárnya
kon repdeső kicsinyek anyját, s egy papirkára 
a következő czimemet: „ K a r i k á s  Amb-  
r u  s, B a j  a," jegyeztem fe l  arra, s eme pa
pirkát egy kék szallaggal gyengéden nyakára 
kötve, útnak bocsájtám az Istennek ez ártatlan 
kis madárkáját.

A szigorú tél elmúlta után valahára 
élérkezének az enyhe tavaszi napok is ; de az 
én édes fecském viszontlátása utáni vágy, mely 
a télen át többször megújult bennem, most a 
tavaszi első ezép napok beálltával még annál 
inkább tílrhetlenebbé tévé amúgy is nyugtalan 
helyzetem. Mig végre valahára egy szép verő- 
fényes nap reggelén beköszönt szerény kis la
kásunk elé az afrikai út fáradalmaitól meg
tört kis fecském s szárnyával enyhén megleb
benti ablakom. En kinyitom. 0  beszáll. De 
amint szobámba szállt, azonnal észrevettem 
nyakán egy elfakult vörös szinil idegen szál- 
lagot; mire most hozzám édesgetve csendesen 
hálómba keritém az ártatlankát, s a fölötte 
érdeklődő kíváncsiság által ösztönözve rögtön 
lebontám nyakáról a kis papírszallagot, me
lyen a következő szavak voltak feljegyezve : 
„ J o n a t h á n  G o t t h e l f  P  e c hm a n n, 
Hi l h n e r s t e ,  i ge  n-Fa br i k a n l in West -  
i  n d i e  n Nr. 40. i m Z  w e i t en S  t o ck,
I  eh e m p f  eh l e mi  ch.u

*

K ö s z ö n e t .  Elitéit a törvényszék egy 
gonosztevőt ö r ö k ö s  f o g s á g r a .  Az Ítélet 
kihirdetése után a védő ügyvéd ily kérdéssel 
lép védenezéhez : „Felebbeziink ?“

— „Köszönöm alássan, — szól az eli
téit, — meri ha ilyen szerencsés lesz fe l eb- 
bezése is, mint védelmi beszéde, hát még kap
hatok h á r o m  h ó n a p p a l  t ö b b e t . u

Közli: Dobry Tivadar.

Különfélék.
„N yilatkozat." — Megváltozott körül

ményeim miatt, a „Baja" szerkesztősége köte
lékéből mai számmal kiléptem. Baja, 188:5. 
szept. 23. Dr. Devich Dísztó.

,5 Az országos kiállítás küldöttsége 
úgy különösen Bácsmegye köztiszteletben álló 
főispánja : Sándor Béla ö méltóságának tisz
teletére Dr. lvánovits Pál, közéletünk kiváló 
íérfia, fényes estélyt tartott e hó 20-án, me

Gedöy Emil meghalt, atyját elfogták; 
a többiek elestek.

Ilonka még mindig beszélt Ivánhoz és 
sirt és kaczagott, mig végre atyja felemelé 
melöle s hazaviteté onnan, Azután felemelé 
Ivánt, ki lábába kapott nagy sebek következ
tében eszmélete elvesztéséhez közel volt; de 
szóhoz nem juthatott.

Óh I mily nagy volt öröme, midőn Ivánt 
felismerte ! Sirt, kaczagott örömében.

Elvitte lekába, s ott kigyógyitotta ő 
maga azon reményben, hogy leánya szeren
cséje s lelkiállapota jobbra fordul. De Iván 
baja nem volt teljesen orvosolva, sebe újból 
elmérgesedett, ugyannyira, hogy bal lábát el 
kelle vágni.

Midőn ebből kigyógyult, Ilonka elé ment, 
de az nem ismerte meg.

— Iván nem ilyen! Ö hős! . . . Neki 
adom e csokrot. De önnek is adok belőle egy 
virágot, tanulja meg belőle mi a szerelem . . 
Én már tudom . . . Mo s t  v a g y o k  sze 
r e l m e m  l e g ma g a s a b b  f o k á n .  . .Iván 
eljön s mi boldogok leszünk . . . Óh I boldo
gok I Nagyon ! Nagyon ! . . .

Szegény Ilonka azóta mindig keresi 
Ivánt, mindig szed virágot.

Szülei elhaltak, azután igy mások ke
gyelméből él.

Igen sokszor találkozom vele.
Amint legelőször megláttam e városban, 

azonnal felismertem, de ö engem, i f j úkor i  
sze re lm e sé t, Iv án t, soha sem ismert fel.

— Szegény Ilona néni I sóhajták hall
gatói.

~  Szegények vagyunk mindketten, inon-

lyen n bpesti küldöttség elfoglaltsága miatt 
meg nem jelenhetett. Az estélyen julenvoltnk 
Sándor Béla, Jankovich Aurél főispán, Lati
novits Gábor képviselő, Schmausz Endre al
ispán, s a háziúrnak számos barátja. Az 
asztal fő u a ház tisztelt matrouája özv. Hepp 
Anna úrnő foglalt helyet. A lucullusi asztal 
mellett általános jókedv uralkodott, melyet a 
szellemes háziúr kitűnő toasztjaival, s a bá
jos házikisasszony lekötelező szívessége és 
előzékeny figyelme folyton fentartott.

Bíró Antal kir. írszéki elnök ur 
a vezetése alatti törvényszék területén mű
ködő jbíróságok megvizsgálása végett Szabad
káról elutazott, s e napokban Bajára érkezik.

Latinovits Gábor országgyűlési kép
viselő ur több napi itt tartózkodás után B.-AI- 
mdsra utazott, hounau pár nap múlva Bpestrc 
távozik, hogy az országgyűlés munkálatai
ban részt vegyen. Az országos költségvetés 
tárgyalása után újból körünkbe fog jönni, 
mikor a szárnyvasut ügye törvényileg is 
biztosítva lesz.

* A bécsi villam os kiállítás megtekin
tésére, illetőleg tanulmányozására a közgyű
lés, Szutiély Lipót bizottsági tag indítványára, 
Ü r e s  c h e r Ede polgármester és S c h I e i- 
h e r  Antal mérnök urakat küldte ki.

* llayiiald Lajos, bíboros érsekünk, a 
trónörökös családjában beállott örvendetes 
esemény alkalmából, árvaházat alapított, mely 
Bácsban fog még az idén felállitatni, s „Eli- 
Zftbethinum" nevet viselni. Oly nemes tett, 
melyért a késő unokák is áldani fogják 0 
cminencziája emlékét.

Halálozás. Horváth Gyula „bajai 
kölcsön segélyzö-egylet" derék pénzt árnokát 
súlyos csapás érte, fia: 11 o r v á t h I. á s z I ó 
tüzér főhadnagy f. hó 14-éu meghalt Nagyvá
radon. Béke hamvaira!

— II) mén. Fehérvári József bajai szü
letésű kulai adótiszt f. hó 2lí-áu tartja es
küvőjét Sclietter János leányával Annával. 
Somogyi Károly a vinkovezei serfőzde üzlet
vezetője ugyan azon helyen és időben tartja 
menyegzőjét ugyancsak Scheffer János leányá
val Francziskával.

□  Különös eset. Kedden viradóra 
Mettler Lőrincz dunai malmát ismeretlen 
tettesek kirabolták. S hogy gaztettüket köny- 
nyebben végrehajthassák, a malomban dolgozó 
legényt s inast valamivel megitatták, mitől 
azok eszméletüket vesztették. Ily állapotban 
hozták a két szerencsétlent a kórházba.

□  Aradi Gerö városunkban is előnyö
sen ismert színigazgatót súlyos csapás érte, 
neje sz. B a i n v i11 e E m i I i a asszony hosz- 
szas és kinos szenvedés után Nagy-Kanizsán 
f. hó 17-én elhunyt életének 27 és házassá
gának f>. évében.

% A távíró hivatal jövő évijanuárbó 
elsején ideiglenesen a városházába (a jelenlegi 
borfogyasztási adóhivatal helyiségébe,), 1884. 
május l én pedig a városi bérpalotába költö
zik át. így hát végre mind a posta, mind a 
távirda a város kellő közepén lesz. Ezen a 
kereskedelemre nézve annyira előnyös helyi
ség-változás eszközlése D r e s c h e r  E d e  
köztiszteletü polgármesterünknek kiváló érde
mei közé tartozik.

* B ikltyröl Írják a Bácskának : A fo
lyó hó 11-én megtartott plébános választás
nál Kuts János újvidéki segédlelkész 31, 
Mándits Endre bikityi adininistrator 27 szava
zatot nyert: s igy Kuts János 4 szavazat
többséggel bikityi plébánosnak raegválasz- 
tatott.

dá Iván, az ősz féllábú katona keserű mo
sollyal.

Az aranyhal.
Föltűnő, hogy az aranyhalról, ezen leg

szebb és aránylag legdrágább édesvízi hal
ról könyvekben, füzetekben és lapokban is 
egyaránt hallgatnak.

Nem lesz érdektelen tehát, ha a höl
gyek és gyermekek e kedvenczéről e helyen 
egyet- m tust elmondunk.

Az aranyhal eredeti hazája China és 
innen lölG-ban került Európába és pedig 
először Angliába, később Franczia-, Nőmet-, 
Cseh- és Magyarországba, s mivel viz- és ele
del tekintetében igen igénytelen, igy köny- 
nyen tartható hal, csakhamar elterjedt egész 
Európában. A ponty-fajhoz tartozik, mit alak
ja, belső szervezete, külső ismertető jelei és 
neve is igazol; latin neve : üyprinus auratus, 
magyarul aunyit tesz: arany ponty. Élet
szükségletei, nevezetesen viz, eledel, ugyszin- 
tén húsa teljesen megegyez a közönséges 
pontytyal. Csakúgy fejlődik is, mint az, és a 
fiatalok annyira egyenlőek, hogy még a szak
ember sem tudja őket 3 I hónaposak koruk
ban megkülönböztetni. Később azonban a 
szin mint ismertető jel tűnik fel. Kora ifjú
ságában az arany pontynak ugyanis egész 
teste gyenge fekete uyálkúval von bevonva, 
melyet körülbelül 10—20 hónapig, de néha 
harmadik életévükben is megtartanak, s mely 
a fejtől hátrafelé kezd lassanként eltűnni s 
helyet ad a szép arany pikkelyeknek.

^  A most lefo ly t Múté-vásAron ki
adatott üsszosen 0f>7 lólevél és ifik) marha- 
júrlat. A múlt év hasou vására alkalmával 
kiadatott .‘>83 lólevél és 017 inarhnjárlat. Az 
idén tehát 187 darabbal nagyobb volt a 
forgalom.

A lakbérleti szabályrendelet, —
mely a bel- és igazságügyi miniszterek által 
jóváhagyatott csak a jövő évi mnjushó 1 én 
fog életbe léptettetni. — A szabályrendelet 
egyes példányai a főjegyzői hivatalban 10 
leiért kaphatók.

Értesítés. A kiállításra beküldött 
tárgyuk becsomagolása és visszaszállítása be- 
fejeztetik; a kinek czimére küldettek, kéret
nek azok szives kézbesítésére. Az eladásra 
beküldött tárgyak közül számos elkelt a ki
állításon a vételár egyenesen a tulajdonos
nak postai pénzutalványou fog elküldetni, az 
illető helyi rendező úrnő pedig az eladott 
daráitokról levelezési lapon lesz értesítve. E 
hó 10-áll a diszokmányok a kitüntetetteknek 
rendelkezésére állanak; a helybeliek Eszter
gálni Borbála uőcgyleti elnök 6 nagyságától 
átvehetik a vidékiek diszokmúnyainak és 
pénzbeli jutalmainak átszolgál tatására a 
helyi rendezők fognak felkéretni; lm valaki e 
tárgyban más intézkedést óhajt, szíveskedjék 
arról alulirtat értesíteni. Zouibur, 1883. évi 
szept. hó 13. Dr. Margalics Ede, kiállítási 
titkár.

□  Egy je les képzettségű tanítóképző- 
intézeti tanuló, ki a zenében is kellő alapos
sággal bir, ajánlkozik magánórák adására. 
Bővebb értesítést a „Baja" kiadóhivatala ad.

f  A folyó é szeptemb. 7-től Ili ig helybon el
haltak jegyzéke: Hergel- József, 72 é. h v. Trazkity 
Jókaimé >1" é. r. k. Jaszlity Rókus 3 h. r. k. Sk oltár 
Mihály 1 é. r. k. I’alovits Rozália .‘t k. r. k. Kiue- 
tovits Terézia I é. r. k. l’irbinayer János f». b. r. k. 
Oszmnyer Erzsébet 17. é. r. k. Szloboda Mária 
3 h. r. k

Csarnok.
Ií o p o t t  c s 6 k.

-  Kaja. -  
(Vége.)

Kepe M ihály uram  szomorúan pi- 
pázgato tt szobájában. N ézte  a pipa füst
jé t , mint gomolyog fölfelé, azután egy
szerre szétbomlik és nyom talanul eltűnik. 
Talán életének vagy rem ényeinek képét 
lá tta  benne ?

Igaz, füst az éle t, füst a remény !
Nem volt a  szobában más, mint 

egy néhány szegényes bútor, az illauó 
füst és csend.

Csak nagy-sokára Űzte el a csendet 
halk kopogás. K< pc uram  nem mondta, 
hogy „szabad", talán nem is hallo tta , 
azonban az ajtó  mégis befordul és belé
pe tt Csik Pál uram.

„A dj’ Isten szomszéd !“
„Mindcu jót. Mi szél hozta kelm é

det hozzám ?“
„N agy szél, ha m ár nem le tt vihar 

belőle."
„Ne mondja." —
„A  kölyök, P a li fiam, m ióta k ijö tt 

a kalodából, egészen más lett. A zelő tt 
oly vig, eleven legény volt, s m ost majd 
sir, majd czivakodua az egész világgal, 
majd meg, urain Isten ! agyonölni akarja

fia súlya eléri az egy lat nehézséget, a 
fekete hártya rendesen már eltűnt; az arany 
szin ekkor a hal hátán a czinobervörösbe, mig 
a torok és has táján a világos sárgába játszik, 
miáltala gyöngyházhoz hasonló nranyszin pom
pás színjátékot képez. Valamennyi uszony a 
gyökérnél czinobervörös, hegye felé pedig 
vöröses sárga.

Az arany hal sáros vagy márgás tavuk
ban, melyet igen kedvel — tenyészik, s mint 
a közönséges ponty és kárász igen termékeny. 
Egy G—8 latos ikrás (nőstény bal) közel 
100,000 ikrát rak le, kisebb, 2—3 latos pe
dig szinte felül 20,OOO-en. Hogy miként lehe
tett ezen számot megállapítani? fogja talán 
kérdezni az olvasó. Ez igen egyszerű. Mint 
minden halnál, bizonyos edénybe a halikrával 
egyenlő nagyságú köles szemet olvasunk s ez 
után mérjük a halikrát.

A szaporodás ideje tavaszra, u vidék, 
időjáráshoz képest korább vagy későbbre* 
rendesen azonban ápril, május, és juuius hó
napokra esik.

Az előkelő dunaiak, kik az aranyhalat 
a többi gyönyörű halaik közölt is elsőrangú
nak tartják, külön e ezélra szolgáló tóban 
tenyésztik clárusitás végett is, és üveg vagy 
porczcllán edényekben őrzik, inért virgouez 
mozgásaik és szép színük nagy gyönyörűséget 
szerez nekik. Üvegben tartásra természetesen 
a legkisebbek a legalkalmasabbak, mivel a 
nagyok hamar elvesznek. Hogy fürge mozgá
saik és szép színük minél szembetűnőbb le* 
gyi n, czclszerüek a feher golyó vagy harang- 
alakú üvegek. A nyílásnak tágnak kell lennie, 
hogy a levegő kellő hatással bírjon a vízre#



magúi Nőm t om, szól jár c az eszében 
vagy a szivét féreg rágja c ? L)c legyen 
akárhogy, az nincsen rendén. “

»legjobb doktor u bot, Ősik uram !" 
nMents Isteni Ismerem a liamat, elmenne 
s többé nem látná öt senki is ; az any
juk pedig kizavarna engem a házból, 
mert jobban szereti ám a bolykor, mint 
engem, és torcmtucsese én is szerelem, 

— no incrt egészen rám ütött. 
/mi is olyan hebehurgya, makacs legény 
voltain."

„tt Pali épen oly derék gazda lesz, 
mint uraatyja."

„Hárem urambályám, előrukkolok. 
Az anyjuk és a Pali liam ide kergettek, 
hogy megkérjem Rózsit fiamnak félesé
gül és ha urambályám bele üti a mar
kát

„fin örömmel, de Rózsi nincsen itt 
mert hátba d nem akarna?"

„Majd fölkeressük mi a (iámmal. 
Bizonyára Pesten van."

„Nem, utamöcsém, én megyek. Hi
szen én vagyok az apja !“

Hajnal felé a Lévi zsidó már útban 
volt Pest felé. Osak kelten ültek rajta : 
a Lévi zsidó és Kepe uram. A hold mo
solygott, mintha föl vidítani akarná Kepe 
komor arczút, a fillemile éneke mintegy 
vigasztalni akarta, de ő csak komoran a 
lovakra nézett, mintha szemeivel sietésre 
nógatná azokat. Már a nap láthatárba 
kapaszkodott, mikor Pestre értek. Kepe 
uram nemsokáia nyakába vette az utczá- 
kat és kereste leányát, kereste 100.000 
ember között. Ismeretiem utczákon bo 
lyongott minden ablakra bámulva. Nem 
nézte a monoklis ezvikkeres uracsokat, 
akik csodálták, hogy szalad ez a vén 
ember minden szoknya után, legyen az 
akár a legdurvább batfisztból, akár a 
legfinomabb termiből vagy selyemből; nem 
ügyelt a rá kiabáló fiakkcrcsokra, kik 
majd minden pillanatban elgázolhatták 
volna, sem a koustáblcr intő szavára, 
hanem csak lólott futott mindenfelé.

Szegény üreg keresett, fáradtan ment 
lakására, de fáradtan sem tudott elaludni. 
A sok gond, a sikertelenség búja gyö
törte. A következő négy nap sem hozott 
eredményt, egy csöpp vigasztaló reményt 
sem.

A szegényt már kifárasztotta a sok 
lótás-futás és elhatározta, hogy még rá
szán egy napot, leánya keresésére, de 
holnapután már hazamegy. Mikor másnap 
felkelt már dél felé já r t az idő. Nem 
csoda, a munka a 1áradtságot, és ez az 
álmot hozá. Kiment a sok nép közé utol
jára  keresni leányát. Czél iicIküI bolyon
gott az utczákon át, inig végre a fáradság 
logyőzte erejét és le kellett ülnie égj 
kapukőre. fis amint ült és nézte a járó

dé hogy a halak állói ki ne ugráljanak, — mit 
igen szeretnek tenni — ajánlható, a nyílásnak 
hálóval beboritúsa. A tányéralaku lapos üve
gek mit sem érnek.

A v íz  tekintetében igen igénytelenek, 
mert minden lágyabb ivó-, kút-, vagy patak- 
vízben tarthatók, csak az szükséges, hogy 
mindig egy forrásból való legyen. Mész tar
talmú víz igen nehéz.

Az üveg fenekére jó kavicsokat helyezni, 
mert ez által a viz a halak uszkálása daczára 
is tiszta marad. A kavicsokat is szükséges 
tisztogatni, és hogy e tisztogatás, úgy szin
tén viz változtatás alkalmával a halakat ne 
kelljen kézbe fogni, ami aranyos pikkelyeiknek 
sőt életüknek is igen-igen ártana, helyes őket 
kis hálócskával kifogni. A hölgyek és gyer
mekek e kedveneze gyakran csupa szeretet- 
bői nagy kínzásoknak tétetik ki azáltal, ha 
puszta kézbe vétetnek.

Éleimül ueiu szabad sokat és különösön 
nem szabad élesztő tartalmú táplálékot, mint 
kenyér, zsemlye slb adui, mert ettől rcudki- 
vül félpuhádnak, és sokkal előbb vesznek el, 
mintha a természetszerű eledelt kapják. Ilye
nek a férgek, rovarok, legyek, aalátalevel, 
tojássárgája stb. Üvegekben minden harmad- 
negyed nap kell őket etetni, mivel a lükte
tés, könnyen halálukat okozza.

Élethosszuk 10— 12 év, de üvegekben 
nem élnek annyi ideig.

— Dr. Seb. 13. után. —

K rü m er Rezső.

kelőket, a szomközti házból közeledett 
feloje egy csinosan öltözött szobaleány.

jjOreg nr“ szid hozzá, jöjjön ve
lem, a nagyságos asszony akar vele be
szélni."

Az öreg szabódott, de a szobale
ány kézen ingta és a szemközti házba 
vezette. Az első emeleti lakásban egy 
gyönyörű szoba közepén eresztette cl a 
kezét os eltűnt. Kepe uránt azt hitte a 
világ forog körűié, pedig ö maga forgott, 
bámulni a ‘■/ép bútorokat, álló tükröket, 
szőnyegeket stb. Nem tudta a mennyben 
vagy a pokolban vau-e ? olyan melege 
volt. Mig ő igy bámult, halkan kinyílt 
az ajtó, és egy diszcsen öltözött hölgy 
lépett he oda sietett az treghez, nya
kába borult és összevissza csókolta.

Kepe uram menekülni iparkodott.
„H át nem ismersz leányodra édes 

apám ?“
„Maga volna az ón leányom. Rózsi
„Igen, én Rózsi leányod vagyok "
A szegény öreg hosszan nézett le

ányára, arczáti először öröm villant át, 
de az örömpir elmúlt és szomorú bal- 
ványság váltotta fel.

„Az én leányom nem nagyságos 
asszony ; nem já rt ilyen eziírán, de be
csületes volt, — volt de már — 
meghalt — -  “

Ezután megfordult és elment iuguj- 
jával egy nagy könycseppet összenyomva 
szemében — —

Hónapok múltak cl azóta.
Kepe Mihály szobájában ült és ivott, 

hogy búját felejtse.
Haja egészen megőszült, arcza sá

padt, beesett szemei merevek, elveszett 
belőlük az a tűz, mely egykor képes 
volt a szivet felgyújtani. Szótlanul ült 
az asztal mellett, és időről-időre ivott 
az előtte álló kancsóból. Kedvencz pi
páját a pesti zsebmetszők lopták cl, ő 
pedig másból nem szilt. Amint, igy ül, 
könyökére hajtva fejét, hát benyit a Lévi 
zsidó újsággal a kezében.

„Hallotta, hogy mi az újság?"
„Majd megmondja."
„H át elolvasom, — Tegnap a Du

nából egy férfi és egy nő holttestét húz
ták ki. A férfi zsebében egy levél volt, 
melyet felbontva csak két sort találtak : 
„Kedvesem élve nem lehetett az enyém, 
tehát a halálban egyesültem vele. Csik 
Pali." -  A férfit apja, egy csömöri 
gazda felismerte. A nő elegánsan van 
öltözve s azt beszélik, hogy egy főút- 
kedvese lett volna." — Hallotta Kepe uv?

Kepe Mihály nem felelt, csak egy 
hajtásra kiitta a kancsó bort

7 . N e m  c s o d a !
„Braudt R. úrnak. En nem győzők elég

gé csodálkozni az ön labdacsainak nagy 
hatásán, már évek óta meg se bírtam hajlí
tani derekamat, a most valamely nehéz tárgy 
fölemelése könnyen megy; tagjaim bénultsága 
megszűnt s ismét fekhetők mindkét oldato
mon. Tisztelettel, Winckler M. Tyrol faluban 
Metán mellett. Tirolban.“

A valódi, Brandt Richard-féle svájezi 
labdacsok — egy doboz ára a gyógyszertá
rakban 70 kr. — a vért tisztítván, csaknem 
minden krónikus betegségben jó sikerrel hasz
nálhatók. De figyelni kell, hogy u doboz c ím 
lapján Brandt Kichárd zürichi gyógyszerész 
aláírása a a svájezi fehér kereszt vörös me
zőben meglegyen. A ki svájezi labdacsokat 
vesz, se pénzét, se bizalmát nem bánja meg

Közgazdaság.
Bajai takarékpénztár au

gusztus havi forgalmi kimutatása: Bevételek : 
Készpénz is*:;, mm, l en -3;»22 Irt 29 kr, 
váltó kölcsön I95S43 Irt 77 kr, ingatlan 
kölcsön *47 frt ól kr, zálog kölcsön 24 o4 írt, 
előleg kölcsön 2»'.:3 frt 50 kr. iratdijak ó írt, 
kamatok 75fi2 írt -R* kr, betétetek 52229 Irt 
hu kr, értékpapírok szelvényei G;> frt, keze
lési költség l fit lő kr, hitelegylet váltói 
84(15 frt, hitelegylet n ,,-ai Irt 07 kr, 
bitelegylet tart. tőkéje fi Irt 74 kr, hazat 
pénzintézetek IfiOm frt, tartalék töke l;»< 
frt, összesen; 4'.'I f r t  l»2 kr. Kiadások : 
Valló kölcsön í^ssftt* frt, ingatlan kölesem 
|Si«) Iri, -zálog kölcsön Irt, beletelek
6*695 Irt l'.' kr, betéti lolyó kamatok 2<»2 írt 
i'» kr, kamatok számlája ■-'"II frt '-•' kr, 
kezelési költség 77:5 írt ő8, főtéri bazjövede- 
lem 231 frt 2*» ki, adóba őou Irt, ágió 4 frt 
7:5 kr, bitelegylet váltó kölcsöne 2;>4»> frt, 
hitelügylet biztosit, alapja sf> frt, folyó szám
lák 4;>oo frt, jótékony czélok *í frt y  kr, 
készpénz aug. 41 en fit 12 ki, össze
sen 404695 Irt 92 kr

Budapesti értéktőzsde, (K 0 r i t z 
A n t a l  és t á r s a ,  bank- és váltó-ház 
jeleutése.j Budapest, szept. 14.

A horvátországi zavargások ügyre 
nagyobb mérveket öltenek és olyan irány
ban fajulna!,, melyek csaknem kétsőgto- 
leimé teszik, hogy régebbiül tervezett és 
rendszeresen előkészített lázadás előjelei
ről van : lat, a mint sok
gondot okoz politikusainknak, ép annyira 
aggasztja a Híz o.'i j . mert hiszen a 
katonai erő eyy jelentékeny részének 
készletben tartása és mozgósítása már 
önmagában véve is sok költséget okoz s 

i mozzanat merült fel arra 
nézve, hogy államháztartásunkban az 

1 ucgueliozitteE ék
A mo: t érinteti: bei viszonyok okozták, 
hogy a kttlj ti >ó zpiai t tedvt
zo viszonyok csak részben érvényesülhet
tek. — Az irányzat ugyanis már a hét 
kezdetén szilárdult, de az áremelkedés 
lassan ment végbe és végeredményében 
sem vált jelentékenynyé. Különösen a 
pénzpioez állapota ösztönözte a tőzsdét 
is élénkobb forgalomra. Az augol bank
ról az utóbbi hetei;beit több Ízben hi« 
resztellék, hogy leszállítja a kamatlábat, 
őzen intézkedés azonban csak tegnap va
lósult meg, a midőn a kamatlábat téuy- 
lcg fi'/, százalékra szállították le. A ka
matláb leszállítás az év ezen szakában 
rendkívüli esemény jellegével bir, mert 
máskor ép ősz felé szokták a kamatlábat 
felemelni, hogy a bank tartalékait erős- 
bitsék. De most a nyár folyamán gyűj
tött tőkékkel az angol bank tartalékai 
igen jelentékeny magasságra emelkedtek 
s úgy látszik, hogy a kamatláb leszállí
tásra a bank inkább kényszerítve volt, 
mert különben bizonyára nem koczkáz- 
tatta volna intézkedését. A kamatláb le
szállítása erősebb iropulsust, adott az üz
letnek és zárlat felé úgy játék papitok, 
mint járadékok figyelemre méltó mérvben 
emelkedtek. A forgalom korlátolt volt 
ugyan és főleg hitcirészvényekre és jára- 
dékpapirokra szorítkozott de némely na
pokon a rendes mérveket túlhaladta.

A múlt heti és mai árfolyamok közti 
különbséget kitünteti az alanti táblázat;
inagy. hitclrészvény. 
oszt. „
4%-os magy. aranyjár. 
l*°/0-os magy. aranyjár 
ft*/,-os „ fiapirjár 
oszt. magy. állam vasút 
magy. leszám. bank 

díj sorsjegy 
tiszai sorsjegy 
cs. kir. arany 
NapoleouMor 
váltó Londoura

„ Parisra
r berlinié.

szept. 14.

90-50
112.50
110—

órakor, 
naponta «

S/.itlt. z ú z ó -  és  dftrfi-
. ,|i r  u ta lo m , „ T e rn o " ,  min-
VVm dennemü gabonanetuüek zu* 

! , ' zása 8 darabolására, valamint 
:iL7iir®  fgydb termények porlasztá- 

sára. Á ra 30 fitól 100 ftig.
I. gy.-ziutén a hordható g y ü m ö lc s 
f a j !  a s z a ló ;  „IM iönix

denfelől .
min

in i n t a gyümölcs,
növények, gabnanemüek, hús 
(hal), kivonatok stb. aszalásá
ra (szárítására), eléggé gya- 
korlatinak elismerve; 5O°/0 

iiiő- é- 70n/„ tüzelőanyag megtakarítá
sává' ; minden tüzelőanyaggal fűthe
t ő ; 124 egész 190 forintig szállítja 
K K A I SS és T  í  Jín A cs. kir. sz. gép
gyára, B ecs, M V iihring.)

igíjgtigtigngggc iul igt igngggggggggggj
igi igj
igí .Harcim! .1. szálloda
íaiaz ,ANtiOL KIRÁLYNE“-hozii

B U D A P E S T E N .!□! IDE
igi Ezen a legjobb régi hírnévnek jgjj 
igt Örvendező szálloda a gőzhajó ál- jgj 
jut lomások közvetlen közelében Bu- jg | 
ÍBÍ 'lapost legdíszesebb, dús közieke- jn£ 

aéssel bíró részében fekszik, ltíü  
•gj minden kényelemmel berendezett 

szobával, és társalgó termekkel, 1 
Írttól fölfelé — rendelkezik; is- 

jnr meretes kitűnő étkeket, kávét és 
válogatott italokat szolgál, tnér- 
sékelt árak mellett.

:c : Példás tisztaság, figyelmes,
pontos kiszolgáltatás a személyes 

’ü: vezetése alatt,

1  MARCHÁL JÓZSEF, i
jgiígijgjiutígjí3jj^;3gí 53c igi53p3tígí5gi53j
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A Z  E L S Ő  O t í m  CS. K ÍR
ÉÉEísS!

DL' N A 0  0 /.II  A J ÓZ Í S 1  1 A K3 l T LA  T 
pásta és szem éigszállitó hajóinak

S E I Í E T B B N D J E .
Érvényes 1883.jun J7-t.«íl további intézkedésig, 

f’ o s t a-h aj ó k :
dójáról .lloiiacHrn < Kimonybu : naponként 

reggeli 7, órakor.
Hajáról llodapentrt' miudennap reggeli l órakor 

S z e m é I y s z á 11 i t ó h  a j ó k :
Hajáról liudn p isire . n a p o n k i n t  Jói be 

Hajáról 'flolim*

üzleti tudósítás.
Haján, 1884 szeptember 19-én

Búza u j ................................... 9.35
Zab ó • . . . . 5.'. KI
A r i m ......................... , (5.75
Rozs uj . . . . .  . 7.—
Kukoriczft . . . . . fi. 40

fi. 75
Bab.....................................
Az árak 100 kilopr. után.

8,oO

É r te s ít é s !
Alulírott van szerencséin a n. é. 

közönség becses tudomására juttatni, mi
szerint itt helyben, s z a k a d á s -u te z a  328 . 
hz. a. D o b ry - fé le  h á z b a n  eg yiil-szöY O -iiz letet
rendeztem be, s elvállalok minden e szak
ba vágó munkákat, valamint a legjobb 
minőségű (hazai gyártmány) és a legújabb 
divatu (lau in sk  i i s z la l le v i tő k . tO riil-  
k ö z ő k . s z a lv é tá k  sfb . kaphatók a 
lehető jutányos árakou.

Vidéki megrendelések a legrövidebb 
idő alatt eszközöltetnek.

A n. é. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok

tisztelettel
Hartuian Zsigmond,

mü-szövő.
lil ....4. wam

A LEOIOBB

szivarkapapir

LE HOUBLON
C s  1'

E g y

F(4c1Ö8 szerkesztő:

I! B A ! IC I! E X C.

n n n t
jó házból való

( a n u 1 ó
í i u

f r anc. z i a  g yá r t má ny  
Után/.ottól óvMtik a t. közönség!

r  Csak úgy 
hu mindé 

K jelet visel
\ ;  jegy s signaturávalvan ellátva. íjf

\ valódi e szivarkapapir A 
|'| 0 lap Li; 1101 HLON
l*I s borítéka alábbi véd- Xp

felvétetik Krsztanits Jlari- 
tón füszcr-iizletóben Baján.

1 iu  B t ,  r >

8  I í A ’-jV L E V  ö . h e

f i  . b S i r , R  a  r í  a 
i  CK r..,. .

.P A R IS

i t z r w  ' A ' t v -" -.AV

bmuiabb icinK/.er .szerint, kis 
iéi>ó«et foglalnak el, kétszer anv- 
uyil préselnek, mint az azelőttiek, 
li .i i.. . kezelésiek, szilárd és tár
ó i. /ci lo/otiK'k.kószitte'iiekmin- 

( r - . B C  é<:** *  ; .* - * .)  .. :. i- • ■ • /bán u magán
mint nagyobb h u r a tlu n  -  Ml™ 'I : .nyitvllnyok ao i-n tl 
c.,1.1. ,njiski„l. 11:1, 1-' I. ,mk bivnnai™ ingjon n  M rantm .

S z ó l ó m a t  m a i ,  legujabi. ...........
lüejf lo'iani megrcndnlés kívánattá

Ph. M ayfarth & Oo. Béosben,
II. Praterstrasse 06.

G y a i . Fi aukivnt a/M.



É r t e s í t é s .
Van szerencsém a n é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint itt 

helyben, (B ó d o g té l ', S c lie ib n C I- fé le  Ilii/,) a mai kor színvonalán álló, dús és 
Ízlésesen felszereit

E li Is f lr f í pipere d iyatcsarnoto í
rendeztem be.

Rndapest, Bécs és a külföldön legutóbbi időben személyesen tett 
bevásárlásaim alkalmával kiváló figyelemmel voltam egy teljes választás összeállí
tására, minélfogva minden minőségű osipke, szalag, színes és fekete bár- 
sonyszalag, női divatkalapok, mindennemű k ész  fehérneműk, hím- 
Eett volánok, ruhaékitö bársony atlanz; és pl&sök minden színben. 
Női és férfi kentyük, ozipők úgyszintén kész gyerm ekruhák, és női 
alsó szoknyák  s iniuden még számtalan e szakmába vágó czikkek kaphatok.

Midőn vállalatomat a nagyon t. női és férfi közönség pártoló figyelmébe aján
lanám, hangsúlyozom, miként pár év előtt 9 év ig  önálló lag  hasonnem ü  
üzletet folytattam , ennélfogva jártasságom e téren, úgyszintén összeköttetéseim 
elsőrendű gyárak- és szállítókkal garautiául szolgál, hogy pártfogóim kívánalmát 
folyton a divattal baladó szolid árukkal, valamint jutáuyos árszámitással magamat 
kiérdemelni és feutartani fogom.

Ajánlva magam a n. é. közönség becses pártfogásába, maradtam
legmélyebb tisztelettel

B o r i s z á k  I s t v á n .

i

W i e s e é s T á P S í!’
cs. kir. szab. pénzszekrény-gyárosok,

Béos, B U D A P E S T ,  Prága.
Fiók-raktár : Budapest, sugárút 2. az. (Fronciére palota), 

ajánlják az ismert s kitűnő gyártmánya tüzinentesés betörés elleni biztos

i P i l l - S Z E K l I l T I l T ,J f t L .
kő/.lszekrénj eit. niásolósnjióit és m (ízárjait

a legnagyobb választékban a legjutányosabb árakon.
Képes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

M F* NB. Minden félreértés k ikerülése végett kérjük n n. é. közön
ségét ezégflnket. mely m ár töl»t> mint 2 0  év óta fennáll, a hason, de sok
kal késöbli keletkezett (W iese TIYADAH és T á rsa ) ezéggel össze nem 
téveszteni.t

legtisztább égvényos

SK N M m i-K Ú T
legjobb Asztali-és Uditö ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége bajoknál, 
gyomor-és hólyag hurutnál.

É D E C S E K  (az emésztés elősegítésére).
Mattom Henrik, Karlsbadban (Csehország).

6UTJAHR fa HDLLER b u m ih *™ *.
Első budapesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár 

a M a r g i t h i d  k ö z e 1 é b e n.
Ajánlják s z o l i d  s z e r k e z e t ű  és javított gyártmányukat n in t :

Trieurök gazd a sá g  sz á m á r a :
Járgány-cséplőgépek,
Szeleid rosták,
Kukoricza morzsolok,
Szecska vágók,
Borsajtók.

K ülön legességek  m alm ok szá 
mára :

Dupla malmok,
Malom trieurhengerek,
Gabona osztályzó-hengerck,
Koptató gépek,

Á rjegyzék ek  k ívánatra

Daraválasztó gépek,
Tarárok, Dctacherők.

Malom alkatrészek  u. mint:
Transmissiók,
Szíj kerekek.

R osta le m e z e k :
Cséplőgép rosták,
Liszthenger sziták,
Koptató lemezek,
Ráspoly lemezek, 
s. t. b.

in gyen  és bérm entve.

B R O f i L G  J Ó I S E F
gép - é s  ro s la lem cz-g y á ra

g y á r : külsi
Raktár: váczi kttrut <>§.

B I J D A P G N T  g y á r : külső váczl-ut.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon 
kitüntetett

T r i e u r - j  e i í
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat. 
T e n g e r i - m ó r  z s o l ó k a t .

Lyukasztott és hasított lemezeket, ■ 
malmok, mrlirszcli és feclini-

k a i czélokra J

szabadalmazott

lu irm a s e k é k e t
közönséges és aczél ekéket

cséplőgép - femezszitákat | |
gőzoséplő és járdán) cséplőkhöz.

t és minden egyéb g im laN lig i
g ép ek e t.

Továbbá e téren a legujabbat:

S G H M ID  II . szabadta Im azott n e m z e t i rostá t,
1SS2. angusalus s-ín 17,5117 n .  almi szabadalmazva mint egyedüli Jogosított gyanúja Nagysága: V  I" magas ás a« l"  szélet. súlya fo kiló, ára 56 frt.

l a l v A n n t i f u  ■ • •  U  ............................................
(gynökség és raktár B a j á n :  fároMZ Henrik és Inrmniinl főute/a, 27ö. szám.

Nyom atott Nángy Lgjoa könyvnyomdájában Baján.


